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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с
планируемыми результатами освоения образовательной программы

1.1. Цель освоения дисциплины 

Целью освоения дисциплины является: 
-  формирование  у  обучающихся  универсальных  компетенций  в  области

коммуникаций и межкультурного взаимодействия.

1.2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине

В результате освоения дисциплины у обучающегося формируются Универсальные
компетенции:  УК-5.  Содержание  указанных  компетенций  и  перечень  планируемых
результатов обучения по данной дисциплине представлены в таблице 1.
Таблица 1 – Планируемые результаты обучения по дисциплине
Код и наименование

компетенции
Код и

наименование
индикатора 
достижения

компетенции 

Планируемые результаты обучения по
дисциплине 

УК-5. Способен
анализировать и

учитывать
разнообразие культур

в процессе
межкультурного
взаимодействия

УК-5.1 Имеет 
представление 
о сущности и 
принципах 
анализа 
разнообразия 
культур в 
процессе 
межкультурного 
взаимодействия

Знает  принципы  анализа  и  учета
разнообразия  культур  в  процессе
межкультурного взаимодействия.
Знает методы анализа и учета разнообразия
культур  в  процессе  межкультурного
взаимодействия.
Знает  нормы  межкультурного
взаимодействия  с  учетом  разнообразия
культур
 

УК-5.2 
Демонстрирует 
способность 
анализировать и 
учитывать 
разнообразие 
культур в 
процессе 
межкультурного 
взаимодействия

Умеет анализировать разнообразие культур в
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет  учитывать  разнообразие  культур  в
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет  строить  межкультурное
взаимодействие  с  учетом  разнообразия
культур.

2 Место дисциплины в структуре образовательной программы

Дисциплина  относится  к  обязательной  части  Блока  1  «Дисциплины  (модули)»
образовательной  программы  магистратуры  по  направлению  подготовки  23.04.03
Эксплуатация и техническая экспертиза транспортных средств.

Для изучения данной учебной дисциплины необходимы следующие знания, умения и
навыки, формируемые предшествующими дисциплинами: 

 История (уровень бакалавриата).
 Культурология (уровень бакалавриата)
 Философия (уровень бакалавриата).

Студент должен 
Знать:



-   роль  социального  контекста  в  международном  бизнесе;  основные  принципы
межкультурного общения;

- основные принципы коммуникации между культурами на уровне знаний:
-  процесс  многообразия  культур  и  цивилизаций  в  истории  обществ;  основы

межкультурных коммуникаций и взаимовлияния культур; направления межэтнического и
межконфессионального диалога, этнические стереотипы, их характеристики и значения для
коммуникации.

Уметь:
 -   предвидеть  и  учитывать  реакцию  и  возможные  варианты  поведения  людей

различны;
-   определять  собственную культурную идентичность и  соотносить  ее  с  другими

культурными  идентичностями;  критически  анализировать  реальные  ситуации
межкультурной коммуникации;

-   проявлять  расовую,  национальную,  религиозную  терпимость;  уважительно
относиться  к  историческому  наследию  и  культурным  традициям;  формировать  и
совершенствовать  свои  взгляды  и  убеждения,  анализировать  гражданскую  и
мировоззренческую  позицию  людей,  переносить  философское  мировоззрение  в  область
материально-практической деятельности;  осуществлять межкультурную коммуникацию в
социально-бытовой,  социально-культурной,  социально-политической  и  официально-
бытовой сферах.

  Владеть:
-  навыком  выполнения  индивидуальных  заданий,  в  том  числе  подготовкой

презентаций, работой с кейсами и т.д.; самостоятельной работы с литературой.
-  навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими

адекватность  социальных  и  профессиональных  контактов;  необходимыми контекстными
знаниями, необходимыми для преодоления влияния стереотипов и адаптации к измен- 

-   навыками  общения  в  полиэтническом  обществе;  принципами  культурного
релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение
иноязычной  культуры  и  ценностных  ориентаций  иноязычного  социума;  способностью
осознавать ответственность перед страной и нацией за свою социальную и нравственную
позицию.

Изучение  дисциплины  «Деловые  межкультурные  коммуникации»  является
необходимым  условием  для  эффективного  освоения  дисциплин  профессиональной
направленности.

3. Структура и содержание дисциплины

Общая  трудоёмкость  дисциплины  «Деловые  межкультурные  коммуникации»
составляет  2  зачетные  единицы,  72  академических  часа.  Объем  дисциплины  в
академических часах с распределением по видам учебных занятий указан в таблице 2.
 Таблица 2 − Объем дисциплины в академических часах 

Виды учебных занятий и работы обучающихся Трудоемкость, час
Общая трудоемкость дисциплины, час 72

Контактная работа обучающихся с преподавателем по 
видам учебных занятий (всего), в т.ч.:

16

занятия лекционного типа (лекции и иные учебные занятия, 
предусматривающие преимущественную передачу учебной 
информации педагогическими работниками)

6

занятия семинарского типа (семинары, практические занятия, 
практикумы, коллоквиумы и иные аналогичные занятия)

10

лабораторные работы -
Самостоятельная работа всего, в т.ч.: 56
Самоподготовка по темам (разделам) дисциплины



Виды учебных занятий и работы обучающихся Трудоемкость, час
Выполнение курсового проекта /курсовой работы -
Контроль (часы на экзамен, зачет) -
Промежуточная аттестация Зачет

3.1. Содержание дисциплины, структурированное по темам 

Распределение разделов дисциплины по видам учебных занятий и их трудоемкость
указаны для заочной формы обучения в таблице 3. 
Таблица 3 – Разделы дисциплины и их трудоемкость по видам учебных занятий 

№
п/п

Раздел дисциплины

О
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ь 

(в
 ч

ас
ах

)

Виды учебных занятий, включая 
самостоятельную работу

обучающихся, и трудоемкость
 (в часах)
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У
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и

1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 История и теоретические 

основы межкультурной 
коммуникации

26 2 4 20 вопросы  для
текущего
контроля

2 Сущность, формы, виды 
коммуникации и 
социально-психологические
основы межкультурной 
коммуникации. 

20 2 2 16 вопросы  для
текущего
контроля

3 Межкультурные 
коммуникации в сфере 
бизнеса

26 2 4 20 вопросы  для
текущего
контроля

Форма аттестации З
Всего часов по 
дисциплине 

72 6 10 56

3.2 Содержание дисциплины, структурированное по разделам (темам)

Содержание лекционных занятий приведено в таблице 4,  содержание практических
занятий – в таблице 5.
Таблица 4 – Содержание лекционных занятий
№
п/п

Наименование  раздела
(темы) дисциплины

Содержание раздела (темы)
 Дисциплины

1 2 3
1 История и теоретические

основы межкультурной 
коммуникации.

Межкультурная  коммуникация:  структура;
комплексность  и  процессуальность  коммуникации;
основные  понятия  в  коммуникации;  характеристики
коммуникации:  контекстуальность  (зависимость  от
места,  времени,  обстоятельств),  динамичность,
символический  характер;  актуальность  межкультурной
коммуникации;  отечественная  и  зарубежные  школы



изучения  межкультурных  коммуникаций;  проблемы
междисциплинарного  метода  в  межкультурных
коммуникациях.  Сущность,  формы  и  виды
межкультурной  коммуникации  Виды  коммуникации
Формы  межкультурной  коммуникации:  межрасовая,
межэтническая,  межсубкультурная.  Модель
межкультурной  коммуникации.  Элементы
межкультурной коммуникации: восприятие, вербальные
процессы,  невербальные  процессы.  Восприятие  и
культура;  убеждения,  ценности,  установки;
мировоззрение.  Влияние  социальной  организации  на
культурное восприятие. 
Определения и подходы к изучению культур (элементы
культуры,  виды  культур).  Понятие  «диалог  культур».
Культура  как  социальный  феномен.  Социокультурная
память  (социологический,  культурологический,
психологический и исторический подходы). Культурный
релятивизм  и  этноцентризм,  культурные  универсалии.
Культура как совокупность ценностей, норм, символов,
верований,  реализующихся  в  социальных
представлениях,  восприятии и особенностях поведения
различных  групп  (субкультуры  и  контркультуры).
Общее и различное в культурном развитии западной и
восточной  цивилизаций  в  постиндустриальную  эпоху.
Место  и  роль  российской  культуры  в  контексте
современности.

2 Социально-
психологические основы
межкультурной 
коммуникации.

Социально-психологические  основы  межкультурной
коммуникации  Социально-психологические
закономерности  общения  и  взаимодействия  людей;
групповая  психология;  большие  и  малые  социальные
группы,  межгрупповые  отношения  между
представителями различных этнических и национальных
групп;  вербальные  и  невербальные  стили  общения  в
различных этнических культурах.

3 Межкультурные 
коммуникации в сфере 
бизнеса

Межкультурные  коммуникации  в  сфере  бизнеса
Классификация  культур;  понятие  корпоративной
культуры;  организационная  культура  во
внешнеэкономических отношениях; основные атрибуты
корпоративной (организационной) культуры; типология
корпоративных культур; связь корпоративной культуры
с  успешной  деятельностью  организации;  специфика
коммуникации в контексте бизнеса; организация бизнес
—  взаимодействия  с  представителями  различных
этнических и национальных групп; ведение переговоров
с  представителями  различных  этнических  и
национальных  групп;  деловой  протокол:  назначение
встречи,  приветствие  и  знакомство,  формальности,
коммуникационные стили.

Таблица 5 – Содержание практических занятий
№
п/п

Наименование раздела (темы)
дисциплины

Содержание практических занятий

1 2 3
1 История и теоретические основы Вопросы к ПЗ 1 



межкультурной коммуникации.
2 Социально-психологические основы 

межкультурной коммуникации.
Вопросы к ПЗ 2 

3 Межкультурные коммуникации в сфере
бизнеса.

Вопросы к ПЗ 3

4. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

4.1 Методические  указания  для  обучающихся  по  освоению  дисциплины  на
занятиях лекционного типа

Лекционный курс предполагает систематизированное изложение основных вопросов
тематического плана. В ходе лекционных занятий раскрываются базовые вопросы в рамках
каждой темы дисциплины. Обозначаются ключевые аспекты тем, а также делаются акценты
на  наиболее  сложные  и  важные  положения  изучаемого  материала.  Материалы  лекций
являются  опорной  основой  для  подготовки  обучающихся  к  практическим  занятиям  и
выполнения заданий самостоятельной работы, а также к мероприятиям текущего контроля
успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине.

В  ходе  лекционных  занятий  рекомендуется  вести  конспектирование  учебного
материала. Возможно ведение конспекта лекций в виде интеллект-карт.

4.2  Методические  указания  для  обучающихся  по  освоению  дисциплины  на
занятиях практического (семинарского) типа

Практические (семинарские) занятия представляют собой детализацию лекционного
теоретического  материала,  проводятся  в  целях  закрепления  курса  и  охватывают  все
основные  разделы.  Основной  формой  проведения  семинаров  и  практических  занятий
является обсуждение наиболее проблемных и сложных вопросов по отдельным темам, а
также решение задач и разбор примеров и ситуаций в аудиторных условиях. 

Практические (семинарские) занятия обучающихся обеспечивают:
- проверку и уточнение знаний, полученных на лекциях; 
-  получение  умений  и  навыков  составления  докладов  и  сообщений,  обсуждения

вопросов по учебному материалу дисциплины;
- подведение итогов занятий по рейтинговой системе, согласно технологической карте

дисциплины.

4.3 Методические указания по самостоятельной работе обучающихся 

Самостоятельная  работа  обеспечивает  подготовку  обучающегося  к  аудиторным
занятиям и мероприятиям текущего контроля и промежуточной аттестации по изучаемой
дисциплине.  Результаты  этой  подготовки  проявляются  в  активности  обучающегося  на
занятиях  и  в  качестве  выполненных  практических  заданий  и  других  форм  текущего
контроля.

При  выполнении  заданий  для  самостоятельной  работы  рекомендуется  проработка
материалов  лекций  по  каждой  пройденной  теме,  а  также  изучение  рекомендуемой
литературы, представленной в Разделе 5. 

В  процессе  самостоятельной  работы  при  изучении  дисциплины  студенты  могут
использовать в специализированных аудиториях для самостоятельной работы компьютеры,
обеспечивающему  доступ  к  программному  обеспечению,  необходимому  для  изучения
дисциплины,  а  также  доступ  через  информационно-телекоммуникационную  сеть
«Интернет»  к  электронной  информационно-образовательной  среде  института  (ЭИОС)  и
электронной библиотечной системе (ЭБС), где в электронном виде располагаются учебные
и учебно-методические материалы, которые могут быть использованы для самостоятельной
работы при изучении дисциплины.



Для  обучающихся  по  заочной  форме  обучения  самостоятельная  работа  является
основным видом учебной деятельности.

4.4 Методические указания по подготовке к контрольным мероприятиям

Текущий  контроль  осуществляется  в  виде  устных,  тестовых  опросов  по  теории,
тестирования. При подготовке к опросу студенты должны освоить теоретический материал
по темам, выносимым на этот опрос. 

При подготовке к аудиторной контрольной работе студентам необходимо повторить
материал лекционных и практических занятий по отмеченным преподавателям темам. 

5. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

5.1.  Перечень основной и  дополнительной учебной литературы,  необходимой
для освоения дисциплины 

Вся литература, включенная в данный перечень, представлена в виде электронных
ресурсов в электронной библиотеке института (ЭБС). Литература, используемая в печатном
виде, представлена в научной библиотеке университета в объеме не менее 0,25 экземпляров
на одного обучающегося. 

Перечень основной и  дополнительной учебной литературы,  необходимой для
освоения дисциплины

Основная литература
1.  Ильченко,  С.  В.  Деловые  и  научные  коммуникации:  учебное  пособие:  [12+]  /  С.  В.
Ильченко,  Е.  Я.  Кивит,  А.  Б.  Оришев;  Институт  бизнеса  и  дизайна.  –  Москва:  Сам
Полиграфист,  2014.  –  146  с.  –  Режим  доступа:  по  подписке.  –  URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=488283  (дата  обращения:  26.06.2023).  –
Библиогр. в кн. – Текст: электронный.
2.  Деловое  общение:  учебное  пособие:  [16+]  /  П. К. Магомедова,  А. С. Шапиева,
Ш. И. Булуева, А. А. Цамаева; Дагестанский государственный педагогический университет,
Дагестанский  государственный  университет  народного  хозяйства  (ДГУНХ),  Чеченский
государственный университет.  –  Москва;  Берлин:  Директ-Медиа,  2021.  –  252 с.:  табл.  –
Режим  доступа:  по  подписке.  –  URL: https://biblioclub.ru/index.php?
page=book&id=613810 (дата обращения: 26.06.2023). – Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-4499-
1969-4. – DOI 10.23681/613810. – Текст: электронный. 

Дополнительная литература.
 1.  Юдина,  А.  И.  Современная  культурная  политика:  межкультурная  коммуникация  и
международные  культурные  обмены:  практикум  для  обучающихся  по  направлениям
магистратуры / А. И. Юдина, Л. С. Жукова. — Кемерово: Кемеровский государственный
институт культуры, 2019.  — 48 c.  — ISBN 978-5-8154-0478-6.  — Текст:  электронный //
Цифровой  образовательный  ресурс  IPR  SMART:  [сайт].  —  URL:
https://www.iprbookshop.ru/95572.html (дата обращения: 26.06.2023). — Режим доступа: для
авторизир. Пользователей
2.  Ртищева,  О.  В.  Межкультурная  коммуникация:  практикум  для  обучающихся  по
направлению магистратуры / О. В. Ртищева, С. А. Золотарева. — Кемерово: Кемеровский
государственный институт культуры, 2020. — 42 c. — ISBN 978-5-8154-0550-9. — Текст:
электронный  //  Цифровой  образовательный  ресурс  IPR  SMART:  [сайт].  —  URL:
https://www.iprbookshop.ru/108561.html (дата обращения: 26.06.2023). — Режим доступа: для
авторизир. пользователей

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=613810
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=613810


Перечень  учебно-методического  обеспечения  для  самостоятельной  работы
обучающихся по дисциплине

Перечень разделов дисциплины и рекомендуемой литературы (из списка основной и
дополнительной литературы) для самостоятельной работы студентов приведены в таблице 6
Таблица 6 – Учебно-методическое обеспечения самостоятельной работы обучающихся

№ п/п Раздел (тема) дисциплины
Литература

(ссылка на номер в списке
литературы)

1 История и теоретические основы межкультурной
коммуникации.

Основная: 1,2
Дополнительная: 1,2

2 Социально-психологические основы 
межкультурной коммуникации.

Основная: 1,2
Дополнительная: 1,2

3 Межкультурные коммуникации в сфере бизнеса. Основная: 1,2
Дополнительная: 1,2

5.2. Профессиональные  базы  данных,  информационно-справочные  системы,
интернет-ресурсы 

1.БИЦ Московского политехнического университета [Электронный ресурс]. - Режим 
доступа: https://lib.mospolytech.ru/ - Загл. с экрана.

2.Электронно-библиотечная система «Издательства Лань» [Электронный ресурс]. - 
Режим доступа: https://lanbook.com. - Загл. с экрана.

3.Электронно-библиотечная система Юрайт [Электронный ресурс]. – 
Режим доступа: https://urait.ru/- Загл. с экрана.

5.3. Программное обеспечение

Информационное  обеспечение учебного процесса по дисциплине осуществляется с
использованием следующего программного обеспечения  (лицензионного  и  свободно
распространяемого), в том числе отечественного производства:
№
п/п

Наименование Условия доступа

1 Microsoft Windows из внутренней сети университета
(лицензионный договор)

2 Microsoft Office из внутренней сети университета
(лицензионный договор)

3 КонсультантПлюс из внутренней сети университета
(лицензионный договор)

4 СДО MOODLE из любой точки, в которой имеется
доступ к сети Интернет (лицензионный

договор)

Перечень  информационных  технологий,  используемых  при  осуществлении
образовательного  процесса  по  дисциплине,  включая  перечень  программного
обеспечения и информационных справочных систем 

При осуществлении образовательного процесса по дисциплине широко используются
следующие информационные технологии:

1. Чтение лекций с использованием презентаций.
2. Проведение практических (семинарских занятий на базе компьютерных классов с

использованием ИКТ технологий.
3.  Осуществление  текущего  контроля  знаний  на  базе  компьютерных  классов  с

применением ИКТ технологий.

https://urait.ru/


Перечень программного обеспечения, используемого в образовательном процессе:
 OC Windows 7; 
 Microsoft Office 2010;
 Microsoft Office 2013;
 Microsoft PowerPoint.

6.  Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления
образовательного процесса по дисциплине

Специализированные  аудитории,  используемые  при  проведении  лекционных  и
практических  занятий,  оснащены  мультимедийными  проекторами  и  комплектом
аппаратуры, позволяющей демонстрировать текстовые и графические материалы. 

Перечень аудиторий и материально-технические средства, используемые в процессе
обучения, представлены в таблице 7.
Таблица 7 – Перечень аудиторий и оборудования

Аудитория Вид занятия Материально-технические средства
Аудитория № 221,
390000, г. Рязань,
ул. Право-Лыбедская, д. 
26/53
Лекционная аудитория
Аудитория для групповых и 
индивидуальных 
консультаций

Лекционные
занятия

Столы, стулья, классная доска, кафедра 
для преподавателя, экран, проектор, 
ноутбук

Аудитория № 222,
390000, г. Рязань,
ул. Право-Лыбедская, д. 
26/53
Аудитория для 
практических и 
семинарских занятий 
Аудитория для групповых 
и индивидуальных 
консультаций   Аудитория 
для текущего контроля и 
промежуточной аттестации

Практические
(семинарские)

занятия,
групповые и

индивидуальные
консультации,

текущий
контроль и

промежуточная
аттестация   

Столы, стулья, классная доска, кафедра 
для преподавателя, экран, проектор, 
ноутбук, жалюзи                                         

Аудитория № 211,
390000, Рязанская область, 
г. Рязань, 
ул. Право-Лыбедская, 26/53
Компьютерная аудитория 
Аудитория для курсового 
проектирования 
Аудитория для 
самостоятельной работы 
оснащенная компьютерной 
техникой с возможностью 
подключения к сети 
«Интернет» и обеспечением 
доступа в Электронную 
информационно-
образовательную среду 

Самостоятельная
работа студентов

Рабочее место преподавателя:
 - персональный компьютер; 
Рабочее место учащегося:
 - персональный компьютер 
Программное обеспечение
- Visual Studio. Лицензия для учебных 
заведений, бессрочная.
- Renga. Лицензия для учебных 
заведений, до 15.03.2025.
- Платформа Nano Cad. Лицензия для 
учебных заведений, бессрочная.
- T-Flex Cad Лицензия для учебных 
заведений, бессрочная.
- Интегрированная система 
прочностного анализа и проектирования 
конструкций SCAD Office 21 Лицензия 



института №14272 от 27.02.2017 года 
(Лицензионное соглашение.)
-Gimp, свободно распространяемое ПО
- Open Office, свободно 
распространяемое ПО
- Arhicad 26 Russian Лицензия для 
учебных заведений, до 25.01.2025.

7.  Оценочные  материалы  (фонд  оценочных  средств)  для  текущего  контроля
успеваемости и промежуточной аттестации

7.1  Перечень  компетенций  с  указанием  этапов  их  формирования в  процессе
освоения образовательной программы 

Таблица 8 − Паспорт фонда оценочных средств (для очной формы обучения)

 №
п/п 

 Контролируемые разделы 
(темы) дисциплины

Код 
контролируемо
й компетенции

Наименование
оценочного средства

1 История и теоретические 
основы межкультурной 
коммуникации.

УК- 4, УК-5 Вопросы к зачету, вопросы к 
практическим занятиям, 
итоговый тест

2 Социально-психологические 
основы межкультурной 
коммуникации

 УК- 4, УК-5 Вопросы к зачету, вопросы к 
практическим занятиям, 
итоговый тест

3 Межкультурные 
коммуникации в сфере 
бизнеса.

УК-4, УК-5 Вопросы к зачету, вопросы к 
практическим занятиям, 
итоговый тест

7.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных
этапах их формирования, описание шкал оценивания 

Таблица 9 – Показатели и критерии оценивания компетенций
Дескри
птор
компет
енций

Показатель оценивания Форма контроля
РГР КЛ КР Т З Э

Знает ПК-5
Знает принципы анализа и учета 
разнообразия культур в процессе 
межкультурного взаимодействия.
Знает методы анализа и учета 
разнообразия культур в процессе 
межкультурного взаимодействия.
Знает нормы межкультурного 
взаимодействия с учетом 
разнообразия культур
 
ПК-4
Знает методы и способы применения
информационно-коммуникационных
технологий для сбора, хранения, 
обработки, представления и 
передачи информации в ситуациях 

 + +



академического и 
профессионального взаимодействия
Знает основные концепции 
организации межличностного 
взаимодействия в информационной 
среде

Умеет ПК-5
Умеет анализировать разнообразие 
культур в процессе межкультурного 
взаимодействия.
Умеет учитывать разнообразие 
культур в процессе межкультурного 
взаимодействия.
Умеет строить межкультурное 
взаимодействие с учетом 
разнообразия культур.

ПК-4
Умеет найти и проанализировать 
информацию, необходимую для 
качественного выполнения 
академических и профессиональных 
задач и достижения 
профессионально значимых целей, в 
т.ч. на иностранном языке
Умеет устанавливать и развивать 
академические и профессиональные 
контакты, в т.ч. в международной 
среде, в соответствии с целями, 
задачами и условиями совместной 
деятельности, включая обмен 
информацией и выработку единой 
стратегии взаимодействия
Умеет воспринимать и 
анализировать информацию на 
государственном языке РФ и 
иностранном языке в процессе 
академического и 
профессионального взаимодействия
Умеет  вести  академические  и
профессиональные  дискуссии  на
государственном  языке  РФ  и/или
иностранном  языке,
аргументированно  отстаивая  свои
позиции и идеи

+ +

7.2.1 Этап текущего контроля знаний

Результаты текущего контроля знаний и межсессионной аттестации оцениваются по
пятибалльной шкале с оценками:

 «отлично»
 «хорошо»
 «удовлетворительно»
 «неудовлетворительно»



 «не аттестован»
Таблица 10  –  Показатели и  критерии оценивания компетенций на  этапе  текущего
контроля знаний
Дескриптор
компетенци
й

Показатель оценивания Оценка Критерий
оценивания

Знает Знает принципы анализа и учета 
разнообразия культур в процессе 
межкультурного взаимодействия.
Знает методы анализа и учета разнообразия 
культур в процессе межкультурного 
взаимодействия.
Знает нормы межкультурного 
взаимодействия с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Знает методы и способы применения 
информационно-коммуникационных 
технологий для сбора, хранения, обработки, 
представления и передачи информации в 
ситуациях академического и 
профессионального взаимодействия
Знает основные концепции организации 
межличностного взаимодействия в 
информационной среде, ПК-4

Отлично Полное или 
частичное 
посещение 
лекционных, 
практических 
занятий. 
Выполнение 
практических 
заданий, теста и 
контрольной 
работы на 
оценки 
«отлично»

Умеет Умеет анализировать разнообразие культур в 
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет учитывать разнообразие культур в 
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет строить межкультурное 
взаимодействие с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Умеет найти и проанализировать 
информацию, необходимую для 
качественного выполнения академических и 
профессиональных задач и достижения 
профессионально значимых целей, в т.ч. на 
иностранном языке
Умеет устанавливать и развивать 
академические и профессиональные 
контакты, в т.ч. в международной среде, в 
соответствии с целями, задачами и условиями
совместной деятельности, включая обмен 
информацией и выработку единой стратегии 
взаимодействия
Умеет воспринимать и анализировать 
информацию на государственном языке РФ и 
иностранном языке в процессе 
академического и профессионального 
взаимодействия
Умеет вести академические и 
профессиональные дискуссии на 
государственном языке РФ и/или 
иностранном языке, аргументированно 



отстаивая свои позиции и идеи, ПК-4
Знает Знает принципы анализа и учета 

разнообразия культур в процессе 
межкультурного взаимодействия.
Знает методы анализа и учета разнообразия 
культур в процессе межкультурного 
взаимодействия.
Знает нормы межкультурного 
взаимодействия с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Знает методы и способы применения 
информационно-коммуникационных 
технологий для сбора, хранения, обработки, 
представления и передачи информации в 
ситуациях академического и 
профессионального взаимодействия
Знает основные концепции организации 
межличностного взаимодействия в 
информационной среде, ПК-4

Хорошо Полное или 
частичное 
посещение 
лекционных, 
практических и 
занятий. 
Выполнение 
практических 
заданий, теста и 
контрольной 
работы на 
оценки 
«хорошо»

Умеет Умеет анализировать разнообразие культур в 
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет учитывать разнообразие культур в 
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет строить межкультурное 
взаимодействие с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Умеет найти и проанализировать 
информацию, необходимую для 
качественного выполнения академических и 
профессиональных задач и достижения 
профессионально значимых целей, в т.ч. на 
иностранном языке
Умеет устанавливать и развивать 
академические и профессиональные 
контакты, в т.ч. в международной среде, в 
соответствии с целями, задачами и условиями
совместной деятельности, включая обмен 
информацией и выработку единой стратегии 
взаимодействия
Умеет воспринимать и анализировать 
информацию на государственном языке РФ и 
иностранном языке в процессе 
академического и профессионального 
взаимодействия
Умеет вести академические и 
профессиональные дискуссии на 
государственном языке РФ и/или 
иностранном языке, аргументированно 
отстаивая свои позиции и идеи, ПК-4

Знает Знает принципы анализа и учета 
разнообразия культур в процессе 
межкультурного взаимодействия.
Знает методы анализа и учета разнообразия 
культур в процессе межкультурного 

Удовлет-
вори-
тельно

Полное или 
частичное 
посещение 
лекционных, 
практических 



взаимодействия.
Знает нормы межкультурного 
взаимодействия с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Знает методы и способы применения 
информационно-коммуникационных 
технологий для сбора, хранения, обработки, 
представления и передачи информации в 
ситуациях академического и 
профессионального взаимодействия
Знает основные концепции организации 
межличностного взаимодействия в 
информационной среде, ПК-4

занятий. 
Выполнение 
практических 
заданий, теста и 
контрольной 
работы на 
оценки 
«удовлетворите
льно»

Умеет Умеет анализировать разнообразие культур в 
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет учитывать разнообразие культур в 
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет строить межкультурное 
взаимодействие с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Умеет найти и проанализировать 
информацию, необходимую для 
качественного выполнения академических и 
профессиональных задач и достижения 
профессионально значимых целей, в т.ч. на 
иностранном языке
Умеет устанавливать и развивать 
академические и профессиональные 
контакты, в т.ч. в международной среде, в 
соответствии с целями, задачами и условиями
совместной деятельности, включая обмен 
информацией и выработку единой стратегии 
взаимодействия
Умеет воспринимать и анализировать 
информацию на государственном языке РФ и 
иностранном языке в процессе 
академического и профессионального 
взаимодействия
Умеет вести академические и 
профессиональные дискуссии на 
государственном языке РФ и/или 
иностранном языке, аргументированно 
отстаивая свои позиции и идеи, ПК-4

Знает Знает принципы анализа и учета 
разнообразия культур в процессе 
межкультурного взаимодействия.
Знает методы анализа и учета разнообразия 
культур в процессе межкультурного 
взаимодействия.
Знает нормы межкультурного 
взаимодействия с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Знает методы и способы применения 
информационно-коммуникационных 

Неудов-
летвори-
тельно

Полное или 
частичное 
посещение 
лекционных, 
практических 
занятий. 
Неудовлетворит
ельное 
выполнение 
практических 
заданий, теста и 



технологий для сбора, хранения, обработки, 
представления и передачи информации в 
ситуациях академического и 
профессионального взаимодействия
Знает основные концепции организации 
межличностного взаимодействия в 
информационной среде, ПК-4

контрольной 
работы. 

Умеет Умеет анализировать разнообразие культур в 
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет учитывать разнообразие культур в 
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет строить межкультурное 
взаимодействие с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Умеет найти и проанализировать 
информацию, необходимую для 
качественного выполнения академических и 
профессиональных задач и достижения 
профессионально значимых целей, в т.ч. на 
иностранном языке
Умеет устанавливать и развивать 
академические и профессиональные 
контакты, в т.ч. в международной среде, в 
соответствии с целями, задачами и условиями
совместной деятельности, включая обмен 
информацией и выработку единой стратегии 
взаимодействия
Умеет воспринимать и анализировать 
информацию на государственном языке РФ и 
иностранном языке в процессе 
академического и профессионального 
взаимодействия
Умеет вести академические и 
профессиональные дискуссии на 
государственном языке РФ и/или 
иностранном языке, аргументированно 
отстаивая свои позиции и идеи, ПК-4

Знает Знает принципы анализа и учета 
разнообразия культур в процессе 
межкультурного взаимодействия.
Знает методы анализа и учета разнообразия 
культур в процессе межкультурного 
взаимодействия.
Знает нормы межкультурного 
взаимодействия с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Знает методы и способы применения 
информационно-коммуникационных 
технологий для сбора, хранения, обработки, 
представления и передачи информации в 
ситуациях академического и 
профессионального взаимодействия
Знает основные концепции организации 
межличностного взаимодействия в 

Не
аттесто-
ван

Непосещение 
лекционных, 
практических и 
лабораторных 
занятий. 
Невыполнение 
практических 
заданий, теста и 
контрольной 
работы



информационной среде, ПК-4
Умеет Умеет анализировать разнообразие культур в 

процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет учитывать разнообразие культур в 
процессе межкультурного взаимодействия.
Умеет строить межкультурное 
взаимодействие с учетом разнообразия 
культур, ПК-5
Умеет найти и проанализировать 
информацию, необходимую для 
качественного выполнения академических и 
профессиональных задач и достижения 
профессионально значимых целей, в т.ч. на 
иностранном языке
Умеет устанавливать и развивать 
академические и профессиональные 
контакты, в т.ч. в международной среде, в 
соответствии с целями, задачами и условиями
совместной деятельности, включая обмен 
информацией и выработку единой стратегии 
взаимодействия
Умеет воспринимать и анализировать 
информацию на государственном языке РФ и 
иностранном языке в процессе 
академического и профессионального 
взаимодействия
Умеет вести академические и 
профессиональные дискуссии на 
государственном языке РФ и/или 
иностранном языке, аргументированно 
отстаивая свои позиции и идеи, ПК-4

7.2.2 Этап промежуточного контроля знаний

Результаты промежуточного контроля знаний (зачет) оцениваются:
 «зачтено»
 «незачтено»

Таблица 11 - Шкала и критерии оценивания на зачете

Критерии Оценка

«зачтено» «не зачтено»
Объем Твердые знания в объеме основных

вопросов, в основном правильные
решения практических заданий,

освоены все компетенции

Нет твердых знаний в
объеме основных вопросов,

освоены не все
компетенции

Системность Ответы на вопросы в пределах
учебного материала, вынесенного на

контроль.

Нет ответов на вопросы
учебного материала,

вынесенного на контроль.
Осмысленность Допускает  незначительные  ошибки

при  ответах  и  практических
действиях.

Допускает  значительные
ошибки  при  ответах  и
практических действиях.



7.3  Типовые  контрольные  задания  или  иные  материалы,  необходимые  для
оценки  знаний,  умений,  навыков  и  (или)  опыта  деятельности,  характеризующих
этапы формирования компетенций 

Текущий контроль  успеваемости осуществляется на практических (семинарских)
занятиях: в виде опроса теоретического материала и умения применять его к решению
задач у доски, в виде проверки домашних заданий, в виде тестирования по отдельным
темам. 

Промежуточный контроль осуществляется на зачете в виде письменного ответа
на теоретические вопросы и последующей устной беседы с преподавателем.

7.3.1 Вопросы для текущего контроля 

1.  Какое  название  носит  процесс  адекватного  взаимопонимания  двух  участников
коммуникативного акта, принадлежащих к разным национальным культурам?

2.  Какое  название  носит  процесс,  который  предполагает  умение  строить  отношения  с
любым  партнером,  добиваться  эффективного  взаимодействия  на  основе  обоюдных
интересов в деловом мире?  

3.  Какое  название  носит  процесс  физического,  психофизического  и  социального
приспособления человека к окружающей среде, например, к профессиональной?

4.  Какое  название  носят широкие  процессы взаимодействия  различных  культур,  в  ходе
которых  происходят  их  изменения,  усвоение  ими  новых  элементов,  и  в  результате
смешения  разных  культурных  опытов  появляется  принципиально  новое  культурное
образование.

5.Как  называется  процесс,  в  результате  которого  члены  одного  этнокультурного
образования  утрачивают  свою  первоначально  существующую  культуру  и  усваивают
культуру другого образования, с которым они находятся в непосредственном контакте?

6.  Как  называется  процесс,  при  котором  средство  коммуникации  культур  предполагает
такое  сближение  взаимодействующих  субъектов  культурного  процесса,  когда  они  не
подавляют друг друга, не стремятся доминировать, соприкасаясь бережно и осторожно?

7. Как называется процесс увеличение степени разнообразия культуры?

8. Как называется процесс введение индивида в систему нормативноценностных установок
конкретной культуры, становление человека воспитанного?

9.  Что  является  способом  организации  жизнедеятельности  людей  по  преобразованию
природы  и  общества,  способом  творческой  самореализации  человека  и  мерой  его
саморазвития?

10. Как называется процесс обогащения существующей культуры  новыми  элементами, при
котором: возникают новые образцы и отбрасываются старые?

11. Как называется способ кодирования культурной памяти, когда происходит сохранение и
передача информации?

12.  Чем  являются  предписания,  требования,  пожелания  и  ожидания  соответствующего,
общественно  одобряемого  поведения,  представляющие  собой  некие  идеальные  образцы
поведения в конкретных ситуациях?



13.  Как называется новый тип реальности,  включающей в себя  ареалы распространения
языков общения,  средства  передачи информации и трансляции культурного наследия на
основе компьютерных технологий в сети Интернет. 

7.3.2 Типовые вопросы для зачета 

1.   Основным объектом изучения в теории межкультурной коммуникации являются:
а) различия в особенностях культуры и общения у представителей различных народов, 
расовых и этнических групп.
б) язык, кухня, традиции
в) внешность
г) диалект
д) юмор

2. Эмпатия – это:
а) процесс усвоения человеком культурных знаний ценностей, норм поведения и навыков.
б) способность понимать и разделять переживания другого человека через эмоциональное 
сопереживание
 в) терпимое и снисходительное отношение к чужим мнениям, обычаям, культуре.
г) процесс негативного восприятия традиций и ценностей чужой культуры.
д) форма общения людей посредством жестов, мимики, телодвижений.

3. Как называется процесс   снижения уровня нравственных ценностей в обществе?

4. Как называется искусство современных народов Африки, Австралии, Океании, 
сохранившееся с первобытнообщинной стадии развития?

5. Пренебрежительное отношение к культуре других народов, возвеличивание своей 
национальной культуры, это…

6. Обычаи, передаваемые от одного поколения к другому, это…

7. Тип общения, при котором партнеров по общению объединяют интересы дела, 
совместная деятельность.
а) деловой стиль общения
б) дружеский стиль общения
в) требовательный стиль общения
г) дистанционный стиль общения
д) заигрывающий стиль общения

8. Как называется процесс введения индивида в общее знание об окружающем мире и 
вовлечение в общественную практическую деятельность, конечным продуктом этого 
процесса является личность? 

9. Как называется процесс культурного заимствования через целенаправленное 
подражание?

10. Что регулирует правила человеческое поведения? 

11. Как называется состояние длительной неизменности и повторяемости норм, ценностей, 
смыслов, знаний?



12. Как называется процесс нарастания взаимосвязи и взаимодействий культур, 
протекающий во всемирном масштабе; интернационализация культуры? 

13. Как называется эмоционально-когнитивный процесс осознания принадлежности 
человека к какой - либо этнической общности?

14. Как называется современный этап общественного развития, характеризующийся 
переходом от индустриальных технологий производства к информационным, 
компьютерным?

15. Какое в наибольшей степени личностное общение, позволяет удовлетворить такую 
человеческую потребность, как потребность в понимании, сочувствии, сопереживании? 

16. Как характеризуется общение, при котором к партнеру относятся как к средству 
достижения внешних по отношению к нему целей?

17. Как характеризуется бескорыстные личные отношения между людьми, основанные на 
любви, доверии, общих интересах и увлечениях?

Фонд  оценочных  средств  для  проведения  промежуточной  аттестации  в  форме
компьютерного  тестирования  размещен  в  банке  вопросов  данного  курса  дисциплины  в
ЭИОС институт
 

7.3.3 Типовые вопросы к практическим занятиям.

1. Предмет и задачи курса «Межкультурная коммуникация». Место дисциплины в системе 
социогуманитарных наук.
2. Понятие коммуникации. Структура коммуникации. Субъекты коммуникации. 
3. Основы коммуникации.
 4. Вербальная и невербальная коммуникация. Уровни, формы и каналы коммуникации. 
5. Функции коммуникации.
 6. Социокультурный и исторические аспекты межкультурной коммуникации.
 7. Понятие межкультурной коммуникации. 
8. Универсальные и культурно - специфические аспекты коммуникации. 
9. Межкультурная коммуникация: её структура и виды. 
10. Определение культуры.
11. Компоненты культуры.
 12. Типология культур. 
13. Проблема культурных различий между народами.
 14. Понятие «культурного шока». Барьеры межкультурной коммуникации. 
15. Эффективная межкультурная коммуникация и факторы, способствующие её 
достижению. 
16. Проблема этноцентризма. 
17. Формирование межкультурной компетентности.
 18. Типы и функции символов. 
19. Социально коммуникативная и регулирующая функция обрядов и традиций. 
20. Понятие организационной культуры. 
21. Корпоративная культура и её составляющие. 
22. Доминирующая культура и субкультуры. 
23. Статус компании и особенности организации. 
24. Типология корпоративных культур. Классификация Дила и Кеннеди, Тромпенаарса.
 25. Сильная корпоративная культ ура и её роль в успехе компании.
 26. Психологические аспекты межкультурной коммуникации.
27. Этнокультурные особенности невербального поведения (роль символов). 



28. Деловой этикет в разных странах. 
29. Межкультурные конфликты и способы их разрешения. 
30. Классификация корпоративных культур 
31. Роль сильной корпоративной культуры в успехе компании.

7.4 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 
умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 
формирования компетенций

Для  проверки  хода  и  качества  усвоения  учебного  материала,  стимулирования
учебной работы обучающих и совершенствования методики преподавания рекомендуется
проводить  текущий  контроль  на  всех  видах  учебных  занятий  путем  выборочного  или
фронтального опроса.

На  практических  занятиях  рекомендуется  применять  различные формы и  методы
контроля:  устный  опрос,  фронтальный  контроль  как  теоретических  знаний  путем
проведения собеседований, так и умений, и навыков путем наблюдения за выполнением
заданий самостоятельной работы.

Текущий  и  промежуточный  контроль  по  изучаемой  дисциплине  осуществляется
преподавателями согласно кафедральной системе рейтинговой оценки качества освоения
дисциплины.

Устный  опрос  (УО)  позволяет  оценить  знания  и  кругозор  студента,  умение
логически  построить  ответ,  владение  монологической  речью  и  иные  коммуникативные
навыки.  УО  обладает  большими  возможностями  воспитательного  воздействия
преподавателя,  т.к.  при  непосредственном  контакте  создаются  условия  для  его
неформального  общения  со  студентом.  Воспитательная  функция  УО имеет  ряд  важных
аспектов:  нравственный,  дисциплинирующий  (систематизация  материала  при  ответе),
дидактический  (лучшее  запоминание  материала  при  интеллектуальной  концентрации),
эмоциональный и др. Обучающая функция УО состоит в выявлении деталей, которые по
каким-то причинам оказались недостаточно осмысленными в ходе учебных занятий и при
подготовке  к  зачёту.  УО  обладает  также  мотивирующей  функцией:  правильно
организованное собеседование, может стимулировать учебную деятельность студента, его
участие в научной работе.

Контроль знаний осуществляется по следующим направлениям.

Входной контроль знаний студента
Входной контроль знаний студента осуществляется по программе дисциплины. 
Цель контроля: выявить наиболее слабо подготовленных студентов.
Рекомендации:  студентам  выдать  темы,  которые  необходимо  им  проработать  для

дальнейшего успешного изучения дисциплины. 

Текущий контроль знаний студента
Текущий  контроль  знаний  студента  осуществляется  по  вопросам,  составленным

преподавателем по прошедшим темам.
Цель  контроля:  проверка  усвоения  рассмотренных  тем  студентом.  При  текущем

контроле  успеваемости  акцент  делается  на  установлении  подробной,  реальной  картины
студенческих  достижений  и  успешности  усвоения  ими  учебной  программы  на  данный
момент времени.

Промежуточная аттестация осуществляется в конце семестра и завершает изучение
дисциплина. Подобный контроль помогает оценить более крупные совокупности знаний и
умений,  в  некоторых  случаях  -  даже  формирование  определенных  профессиональных
компетенций. 

Методические рекомендации по проведению зачета



1. Цель проведения
Основной  целью  проведения  элементов  промежуточной  аттестации  является

определение степени достижения целей по учебной дисциплине или ее разделам. 
2. Форма проведения
Формой  промежуточной  аттестации  по  данной  дисциплине  в  соответствии  с

учебным графиком, является зачет. Зачет проводится в объеме рабочей программы в форме
защиты научных работ.

3. Метод проведения
Зачет проводится в форме защиты научных работ.
4. Критерии допуска студентов к зачету
В соответствии с требованиями руководящих документов и согласно Положению о

текущем  контроле  знаний  и  промежуточной  аттестации  студентов  института,  к  зачету
допускаются студенты, выполнившие все требования учебной программы. 

5. Организационные мероприятия
5.1. Назначение преподавателя, принимающего зачет
Зачет принимается лицами, которые читали лекции по данной дисциплине, Решением

заведующего  кафедрой  определяются  помощники  основному  экзаменатору  из  числа
преподавателей, ведущих в данной группе практические занятия, а если лекции по разделам
учебной  дисциплины  читались  несколькими  преподавателями,  то  определяется  состав
комиссии для приема экзамена. Студентам при этом оценка выставляется методом потока. 

5.2.  Конкретизация условий, при которых студенты освобождаются от сдачи зачета
(основа — результаты рейтинговой оценки текущего контроля).

По представлению преподавателя, ведущего занятия в учебной группе, заведующий
кафедрой может освободить студентов от сдачи зачета. От зачета освобождаются студенты,
показавших  отличные  и  хорошие  знания  по  результатам  рейтинговой  оценки  текущего
контроля. 

6. Методические указания экзаменатору
6.1.  Конкретизируется  работа  преподавателей  в  предэкзаменационный  период  и  в

период непосредственной подготовки обучающихся к зачету.
Во время подготовки к зачету возможны индивидуальные консультации.
При проведении консультаций рекомендуется:
дать  организационные  указания  о  порядке  работы  при  подготовке  к  зачету,

рекомендации  по  лучшему  усвоению  и  приведению  в  стройную  систему  изученного
материала дисциплины;

ответить на непонятные, слабо усвоенные вопросы;
дать ответы на вопросы, возникшие в процессе изучения дисциплины и выходящие за

рамки учебной программы, «раздвинуть границы»;
помочь привести в стройную систему знания обучаемых.
Для этого необходимо:
уточнить учебный материал заключительной лекции. На ней целесообразно указать

наиболее сложные и трудноусвояемые места курса, обратив внимание на так называемые
подводные камни, выявленные на предыдущих экзаменах. 

определить занятие, на котором заблаговременно довести организационные указания
по подготовке к зачету; 

Рекомендуется использовать при проведении консультаций опросно-ответную форму
проведения.  Целесообразно,  чтобы  обучаемые  сами  задавали  вопросы.  По  характеру  и
формулировке  вопросов  преподаватель  может  судить  об  уровне  и  глубине  подготовки
обучаемых. 

6.2.  Уточняются  организационные  мероприятия  и  методические  приемы  при
проведении зачета.



Количество одновременно находящихся экзаменующихся в аудитории. В аудитории,
где  принимается  зачет,  может  одновременно  находиться  студентов  из  расчета  не  более
десяти на одного преподавателя.

Время, отведенное на подготовку ответа по билету, не должно превышать: для зачета
– 20  минут.  По истечению данного времени после  получения билета  (вопроса)  студент
должен быть готов к ответу.

Организация практической части зачета. Практическая часть зачета организуется так,
чтобы обеспечивалась возможность проверить умение студентов применять теоретические
знания  при  решении  практических  заданий.  Она  проводится  путем  постановки
экзаменующимся  отдельных  задач,  упражнений,  заданий,  требующих  практических
действий по решению заданий. Каждый студент выполняет задание самостоятельно путем
производства  расчетов,  решения  задач,  работы  с  документами  и  др.  При  выполнении
заданий студент отвечает на дополнительные вопросы, которые может ставить экзаменатор.

Действия преподавателя на зачете.
Студенту на зачете разрешается брать один билет. 
Во  время  испытания  промежуточной  аттестации  студенты  могут  пользоваться

рабочими  программами  учебных  дисциплин,  а  также  справочниками  и  прочими
источниками информации, перечень которых устанавливается преподавателем.

Использование  материалов,  не  предусмотренных  указанным  перечнем,  а  также
попытка общения с другими студентами или иными лицами, в том числе с применением
электронных  средств  связи,  несанкционированные  преподавателем  перемещение  по
аудитории  и  т.п.  не  разрешается  и  являются  основанием  для  удаления  студента  из
аудитории.

Задача  преподавателя  на  зачете  заключается  в  том,  чтобы  внимательно  заслушать
студента,  проконтролировать  решение  практических  заданий,  предоставить  ему
возможность полностью изложить ответ. Заслушивая ответ и анализируя методы решений
практических заданий, преподаватель постоянно оценивает насколько полно, системно и
осмысленно осуществляется ответ, решается практическое задание.

В  тех  случаях,  когда  ответы  на  вопросы  или  практические  действия  были
недостаточно полными или допущены ошибки, преподаватель после ответов студентом на
все  вопросы  задает  дополнительные  вопросы  с  целью  уточнения  уровня  освоения
дисциплины. Содержание индивидуальных вопросов не должно выходить за рамки рабочей
программы.   Если  студент  затрудняется  сразу  ответить  на  дополнительный  вопрос,  он
должен спросить разрешения предоставить ему время на подготовку и после подготовки
отвечает на него.

8.  Особенности  организации  обучения  для  лиц  с  ограниченными
возможностями здоровья и инвалидов

При необходимости рабочая программа дисциплины может быть адаптирована для
обеспечения образовательного процесса инвалидов и лиц с ограниченными возможностями
здоровья,  в  том  числе  для  дистанционного  обучения.  Для  этого  требуется  заявление
студента  (его  законного  представителя)  и  заключение  психолого-медико-педагогической
комиссии (ПМПК).

В  случае  необходимости,  обучающимся  из  числа  лиц  с  ограниченными
возможностями  здоровья  (по  заявлению  обучающегося)  а  для  инвалидов  также  в
соответствии с индивидуальной программой реабилитации инвалида,  могут предлагаться
следующие  варианты  восприятия  учебной  информации  с  учетом  их  индивидуальных
психофизических  особенностей,  в  том  числе  с  применением  электронного  обучения  и
дистанционных технологий:

- для лиц с нарушениями зрения: в печатной форме увеличенным шрифтом; в форме
электронного  документа;  в  форме  аудиофайла  (перевод  учебных  материалов  в
аудиоформат);  в  печатной  форме  на  языке  Брайля;  индивидуальные  консультации  с
привлечением тифлосурдопереводчика; индивидуальные задания и консультации.



- для лиц с нарушениями слуха: в печатной форме; в форме электронного документа;
видеоматериалы  с  субтитрами;  индивидуальные  консультации  с  привлечением
сурдопереводчика; индивидуальные задания и консультации.

- для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата: в печатной форме; в форме
электронного документа; в форме аудиофайла; индивидуальные задания и консультации.

Обучение по дисциплине инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья
(далее  ОВЗ)  осуществляется  преподавателем  с  учетом  особенностей  психофизического
развития, индивидуальных возможностей и состояния здоровья таких обучающихся.

Для  студентов  с  нарушениями  опорно-двигательной  функции  и  с  ОВЗ  по  слуху
предусматривается  сопровождение  лекций  и  практических  занятий  мультимедийными
средствами, раздаточным материалом.

По дисциплине обучение инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья
может  осуществляться  как  в  аудитории,  так  и  дистанционно  с  использованием
возможностей  электронной  образовательной  среды  (образовательного  портала)  и
электронной почты.
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